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WARNING! IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE. KEEP 
INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

¡ADVERTENCIA! ¡IMPORTANTE! CONSERVE PARA REFERENCIA 
FUTURA. CONSERVE LAS INSTRUCCIONES PARA USO FUTURO.

AVERTISSEMENT ! IMPORTANT ! GARDER POUR RÉFÉRENCE 
FUTURE. CONSERVER LES INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISA-
TION FUTURE.

WARNUNG! WICHTIG! ZUR ZUKÜNFTIGEN BEZUGNAHME AUF-
BEWAHREN. ANWEISUNGEN FÜR ZUKÜNFTIGE VERWENDUNG 
AUFBEWAHREN.

AVVERTENZA! IMPORTANTE! CONSERVARE PER FUTURI RIFER-
IMENTI. CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER USO FUTURO.

警告！重要！请保留以供将来参考。保留说明以供将来使用。

警告！重要！将来の参照のために保管してください。将来の使用のた
めに説明書を保管してください。
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ВАЖНО! СОХРАНИТЕ 
ДЛЯ БУДУЩИХ ССЫЛОК. СОХРАНИТЕ 
ИНСТРУКЦИИ ДЛЯ БУДУЩЕГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

AVISO! IMPORTANTE! GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA. 
GUARDE AS INSTRUÇÕES PARA USO FUTURO.

WAARSCHUWING! BELANGRIJK! BEWAAR VOOR TOEKOMS-
TIGE REFERENTIE. BEWAAR DE INSTRUCTIES VOOR TOE-
KOMSTIG GEBRUIK.

경고! 중요! 향후 참고를 위해 보관하십시오. 향후 사용을 위해 지침을 
보관하십시오.

UYARI! ÖNEMLİ! GELECEK REFERANS İÇİN SAKLAYIN. GE-
LECEK KULLANIM İÇİN TALİMATLARI SAKLAYIN.

OSTRZEŻENIE! WAŻNE! ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ. 
ZACHOWAJ INSTRUKCJE DO PRZYSZŁEGO UŻYTKU.
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BABY WOVEN CARRIER
Congratulations on selecting the AUYEAZGO Baby Woven Carrier! This choice guarantees long-lasting 
ergonomic support and ultimate comfort for both you and your child. Suitable for newborns up to approxi-
mately two years old, it accommodates weights from 3.2 kg to 20 kg. Developed in close consultation with 
pediatricians, this carrier ensures proper support for your child's head, back, and hips as they grow. We hope 
you and your child enjoy using it, and we welcome any questions or comments you may have.

How to use

Width adjustment at the bottom of the carrier's panel
(We recommend adjusting the width before putting baby in)

The hood straps are adjustable with the naps to fasten them on the shoulder straps.
Reach straps will make it easier for you to pull the hood on your baby's head when back carrying.
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Front carrying position - facing in
From newborn (3.2kg/7lb) onwards. 

“M” POSITION
When the body panel is adjusted 

correctly to fit your baby’s size and 
needs, the baby is positioned in the “M” 

position

TOO NARROW
When your baby’s thighs are not fully 

supported, the seat should be adjusted to a 
wider setting.

TOO WIDE
When the fabric reaches beyond your 

baby’s knees, the body panel should be 
adjusted to a narrower setting.

Tips: 
· When you carry a newborn, you can place the waist belt higher up around your stomach to bring your baby so 
close to your face that you can kiss the top of their head. Remember to adjust the shoulder straps accordingly.

· When adjusting the baby panel’s size, always check if the baby’s knee are higher than his/her bum and if the 
fabric is fully supporting his/her thighs - it should be “M” position.
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Place the waistband snugly just below your bust, 
ensuring the safety label is facing inward. This 

provides optimal support for your baby.

Tighten the waistband by pulling the nylon 
strap. Make sure it's snug but comfortable.

Take right strap and position it over your right 
shoulder, crossing it across your back.

Secure it with the female buckle under your left 
arm. Ensure you hear a click.



Pick up your baby and use your left hand to 
support baby facing inward. 

Put their left leg through the hole on the 
right-hand side of the body panel, and then their 
right leg through the hole on the left-hand side.

Use your right hand to support baby. Pull the left 
shoulder strap lifting the body panel up over your 

baby's back.

Insert the male buckle until you hear a click. Insert the male buckle until you heTighten both 
straps by lifting up shoulder strap, ensure it is not 

loose. Allow space for baby's head movement.



Roll up the excess nylon strap and fix it.ar a click. Ensure the baby is positioned correctly - their 
knees bent at a 90- degree angle.

Tilt their pelvis up towards their belly button to 
create the 'M' shape and "C" shape, ensuring 

their knees are elevated and the fabric extends 
from knee to knee.





Front carrying position - facing out
From 6 months onwards. 

“M” POSITION
The seat should be adjusted to a wider 
setting accordingly when wearing your 

baby facing out to ensure that the baby 
is positioned in the “M” position.

TOO NARROW
If the seat is not adjusted to a wider 

setting, your baby’s thighs are not fully 
supported. The legs become positioned 

more vertically which is not an ergonomic 
position for the baby to be carried in.

Tips: 
· We recommend that you carry your child facing inwards in the baby carrier until they are at least 6 months old. 
Around that age, your child’s neck, back and hips will be strong enough for you to be able to alternate between 
the facing-in and facing-out positions.

ADJUSTING THE NECK CUSHION
Neck cushion folded down on the outside 

attached to the body panel with the buttons 
through the button holes. Your baby’s arms 

should be able to stick out comfortably on the 
sides.
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ADJUSTING THE NECK CUSHION

0-8 WEEKS 8 WEEKS AND UP 1 YEAR AND UP
          OPTIONAL

Neck cushion folded down 
on the inside.

Neck cushion folded down 
on the outside.

Neck cushion up for extra 
neck support.

Arms out, neck cushion 
folded down on the outside.

Tips: 
· The neck cushion is attached to the buttons with the elastic loops when folded down on the inside.

· If you want to carry your child higher up, lift them from underneath while you move the waist belt higher up. 
Tighten the shoulder straps again.

· A child too big to use the armholes can rest their arms above the armholes. 

How to adust the child’s position
Slide your hands inside the baby carrier and place them under the child’s bottom and thighs. Lift the child 
slightly and gently fold their thighs in towards you. The child ‘s knees should be placed in a high position and 
they should be able to move their lower legs freely. Keep one hand under the child and pull the head support. 
Finally adust the should stras. Doing this will ensure better carrying comfort.
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WARNING
FALL AND SUFFOCATION HAZARD

FALL HAZARD - Babies can fall through a wide leg opening or out of carrier.
• Adjust leg openings to fit baby’s legs snugly.
• Before each use, make sure all fasteners are secure.
• Never bend at waist; bend at knees.
• Take special care when leaning or walking.
• Only use this carrier for babies/toddlers
  between 7 to 44lbs (3.2-20kg).

SUFFOCATION HAZARD - Babies under 4 months can suffocate in this product if face is 
pressed tight against your body.
• Do not strap baby too tight against your body.
• Allow room for head movement.
• Keep baby’s face free from obstruction at all time.

· Read all instructions before assembling and using the soft carrier.

· Constantly monitor your child and ensure the mouth and nose are unobstructed.

· For pre-term, low birthweight babies and children with medical conditions, seek advice from a health profes-
sional before using this product.

· Ensure your child's chin is not resting on its chest as its breathing may be restricted which could lead to 
suffocation.

· To prevent hazards from falling ensure that your child is securely positioned in the carrier.

· Keep away from fire.
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· Check to assure all buckles, snaps, straps and adjustments are secure before each use.

· Check for ripped seams, torn straps orfabric and damaged fasteners before each use.

· Ensure proper placement of child in product including leg placement.

· Child must face towards you until he or she can hold head upright..Premature infants, infants with respiratory 
problems, and infants under 4 months are at greatest risk of suffocation.

· Never use a soft carrier when balance or mobility is impaired because of exercise, drowsiness, or medical 
conditions.

· Never use a soft carrier while engaging inactivities such as cooking and cleaning which involve a heat source 
or exposure tochemicals.

· Never wear a soft carrier while driving or being a passenger in a motor vehicle.

· Your movement and the child's movement may affect your balance. 

· Take care when bending and leaning forwards or sideways.

· The sling is not suitable for use during sporting activities e.g. running, cycling, swimming and skiing.

· Awareness of hazards in the domestic environment e.g. heat sources, spilling of hot drinks. Only use the 
product for the number of children for which the product is intended.

· The carer should be aware of the increased risk of your child falling out of the sling as it becomes more active.

· Regular inspection of the sling for any signs of wear and damage.

· Keep this sling away from children whenit is not in use.
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Safety Approval
AUYEAZGO Baby Woven Carrier meet the safety requirement of ASTM - F2236-16a.

Intended Use
Soft baby carrier intended for use by an adult wearer to carry a child weighing 3.2-20kg. This carrier should 
only be used when the wearer is walking, sitting or standing normally. This carrier is not intened for use as a car 
seat. This carrier may not be used during sporting activities.

Product Care
All our products are handmade, created with the highest precision and undergo a strict quality control.

Use light washing methods to protect the product ‘s fabric and color.
• Wash dark separately to help prevent bleeding onto lighter clothes.
• Hand washing with water under 30°C.
• Machine washable - recommended in the laundry net with buckles on.
• Please make sure you use a mild detergent and a delicate cycle.
• Do not use blench.
• Do not tumble dry.
• Dry in a well-ventilated area away from direct sunlight.
• Do not wring.
• No return or refund in case of a customer’s negligence in washing.
• Please follow the fabric care instructions.
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After Sales
Contact: support@auyeazgobaby.com or Amazon email
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CONTACT US|NOUS JOINDRE
To find the answers to most questions and contact our customer service, please visit www.au-

yeazgobaby.com|Pour trouver des réponses à la plupart des questions et pour communiquer avec 

notre service à la clientèle, veuillez visiter www.auyeazgobaby.com

Manufacturer: AUYEAZGO
Name: Baby Woven Carrier | Model Number: OHWBC001 | Age: 0-24 Months

E-mail: support@auyeazgobaby.com
Made in China / 中国で制造 / Hecho en China / Fabrique en Chine/ Hergestellt auf China
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